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č. 268 Sb. z. a n., ve znění zákonů ze dne 16. 
prosince 1926, č. 246 Sb. z. a n., ze dne 19. 
prosince 1930, č. 188 Sb. z. a n., a ze dne 28. 
dubna 1932, č. 56 Sb. z. a n., ustanovuji v do
hodě s ministrem průmyslu, obchodu a živ
ností :

(i) Položka 17 seznamu, připojeného k vy
hlášce č. 137/1933 Sb. z. a n. ve znění vyhlá
šek č. 176/1933 a 181/1933 Sb. z. a n., se 
zrušuje a nahrazuje tímto zněním:

Běž.
pol.
sez.

ČÍS.

cel.
saz.

Druh zboží Sazba
paušálu

17 34 Rýže neloupaná a lou
paná, i rýže zlom
ková ...................

za 100 k g

12 Kč

(2) Vyhláška tato nabývá účinnosti dnem 
1. července 1934.

Dr. Trapl v. r.

125.

Vyhláška ministra financí 
ze dne 27. června 1934, 

kterou se pozměňuje vyhláška ministra financí 
v dohodě s ministrem průmyslu, obchodu a 
živností ze dne 2. ledna 1930, č. 3 Sb. z. a n., 
o paušalování daně z obratu u škrobu, škro
bových lepidel, cukru škrobového a dextrinu.

Podle § 19, odst. 8 zákona o dani z obratu 
a. dani přepychové ze dne 21. prosince 1923, č. 
268 Sb. z. a n., ve znění zákonů ze dne 16. pro
since 1926, č. 246 Sb. z. a n., ze dne 19. pro
since 1930, č. 188 Sb. z. a n., a ze dne 28. dubna 
1932, č. 56 Sb. z. a n., ustanovuji v dohodě 
s ministrem průmyslu, obchodu a živností:

(i) Odstavec 9 vyhlášky č. 3/1930 Sb. z. a 
n. se nahrazuje tímto zněním: „Podnikatelé, 
kteří vedou řádné obchodní knihy a kteří

1. vlhký škrob, nakoupený od tuzemských 
výrobců nebo dovezený, usušili a potom pro
dali, anebo kteří

2. škrob, nakoupený od tuzemských výrobců 
nebo dovezený, zpracovali na zboží, uvedené 
v odst. 1, č. 2 této vyhlášky, anebo kteří

3. dextrin, nakoupený od tuzemských vý
robců nebo dovezený, zpracovali na jiné zboží, 
uvedené v odst. 1, č. 2 této vyhlášky,

mohou si od čtvrtletní splátky na paušál daně 
z obratu za to čtvrtletí, ve kterém škrob nebo 
dextrin zpracovali (usušili), odečísti paušál, 
zaplacený při tuzemském nákupu nebo při do
vozu zpracovaného (usušeného) škrobu nebo 
dextrinu, jestliže v daňovém přiznání prokáží, 
že ze zpracovaného (usušeného) škrobu nebo 
dextrinu byl zaplacen paušál podle této vy
hlášky. Průkaz nutno podati:

a) ohledně škrobu nebo dextrinu, nakoupe
ného od tuzemských výrobců, nákupními účty 
a dvěma jejich opisy, dále pak prohlášením do- 
davatelů-výrobců, že ze škrobu nebo dextrinu 
zaplatili paušál podle této vyhlášky;

b) ohledně škrobu nebo dextrinu, doveze
ného z ciziny, celními stvrzenkami o zaplacení 
paušálu."

(2) Vyhláška tato nabývá účinnosti dnem 
1. července 1934.

Dr. Trapl v. r.

126.
Vyhláška ministra financí 
ze dne 27 června 1934, 

kterou se pozměňuje vyhláška ministra fi
nancí ze dne 28. března 1934, č. 61 Sb. z. a n.,
0 paušalování daně z obratu u textilií, někte
rého zboží, zhotoveného z textilii, a u kon

fekce.

Podle § 19, odst. 8 zákona ze dne 21. pro
since 1923, č. 268 Sb. z. a n., ve znění zákonů 
ze dne 16. prosince 1926, č. 246 Sb. z. a n., ze 
dne 19. prosince 1930, č. 188 Sb. z. a n., a ze 
dne 28. dubna 1932, č. 56 Sb. z. a n., o dani 
z obratu a dani přepychové, ustanovuji v do
hodě s ministrem průmyslu, obchodu a živ
ností :

í1) Ve znění vyhlášky č. 61/1934 Sb. z. a 
n. provádějí se tyto změny:

V odstavci 5, č. 3 se vsune za slova „pro 
odběratele ještě" slovo „sám".

V odstavci 5, č. 5 se mění pořad slov tak, 
že se nahrazují slova „výhradně pro tuzem
sko" slovy „pro tuzemsko výhradně".

Odstavec 5 vyhlášky č. 61/1934 Sb. z. a n. 
doplňuje se takto:

6. Jestliže výrobce předmětů, uvedených 
v odstavci 1, se zabývá také výrobou konfekce, 
z níž není povinen platiti paušál podle č. 2

1 tohoto odstavce, nebo prodejem předmětu,


